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本世纪是现代化、信息化和全球化的时代，充满竞争和机遇。目前社会对高素质创新翻译人

才的需求对本科翻译教育提出了很多挑战。构建创新型的翻译人才培养模式成为目前发展高

等教育的关键性问题之一。而本科教育又是立校之本，因此本科翻译专业教育作为培养合格

翻译专业人才体系的基石，该如何建立和完善翻译学科体系，如何创新翻译人才培养模式是

当前发展高等教育的关键问题。本文主要通过探索贯穿本科翻译专业教育全过程的培养理

念、教学体系以及其他培养途径等要素，旨在寻求符合时代发展的新型翻译人才培养模式。

作者指出为了适应社会竞争、市场需求以及社会赋予的人才培养的重大任务，高校本科翻译

教学必须做到与时俱进、改革创新，培养具有扎实的双语语言基础和较强的跨文化交际能力

的应用型翻译通才。为此，高校本科翻译专业需不断创新翻译人才培养理念，深化人才培养

模式改革，把素质教育和实用技能教育结合起来，根据各校能力和地域特点建设特色课程，

满足社会对高素质复合翻译人才的需求，培养学生的创新精神和创新能力等。 
 


